'KENDRION

Delivery Note
Kendrlon Automotive (Siblu) SRL Order No Delnote No Del.Note date;
Str. Lyon Nr. 2 RO-550018 Sibiu 485247 Dec 7, 2022
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 Customer No 135202
iT-70026 - Modugno (Bari) Qur Ref.:
70026 - Modugno (Bari) §h°"e=
ax:
IT - ITALIEN E-Mail:
Cust Ref
QOur Id At Customer 91026808
Shipment 1d 706823
Delivery Date Dec 7, 2022
Delivery Terms FCA - Free Carrier
Ship Addr Plant 100
Ship Unload Point 14248
Transportnr.: 531014
Document address L oX 1.
Magna PT S.p.A. |
2gna PT S.pA JEOTAC e
Via dei Ciclamini, 4 _ﬂﬂu&f& 026 WMo
Accounting dept.  YABTEEY i enc %03 Z/?%G <
70026 - Modugno (Bak, aé & 2 1L
IT - ITALIEN , O\C
se‘i\'a 2 U5 3 L\ $ gb\?/?)/kb ?/%Z
e .-n n u,-n'\'\"ﬂa
Line No  CustPart No .-?\‘\r,e\‘“ a\\’\,a e QW Schedule No Rel No Deliv Qty Deliv Uom
Cust Part Desc ‘f\Ca 5 Close Order No Lot Batch No
Part No et
1 2517267700 51/5 400.00 pes
Schaltmagnet 550004616901 586968-*-*-
P151536-221938
NetWeight 268707 kg KUEHNE+MAGEL s
Cust. stat. nr.: 85059029 ACCETTAZIONE MERCE
Country Of Origin: RO .
Quantita dichiarata: l/L Q Q
Quantitd effettival
Tipo lmballaggie;
Quantita-tmballi: I
Pack Aid Qty  Pack Aid Id Cust Pack Aid Id Conformita alle scheds d' .mbauo E ol
Pack Aid Desc Cust Pack Aid Desc Data m o 1
1 10130IT TBA-550500 Firma H/I \LQ/\Z’L
221R0O GETRAG Kunststoffpalette IT PEDANA IN PLATICA 800x600
20 10042IT TBA-520880 —
221RO VDA KLT 4315R IT VDA KLT 4315R ——
1 207411T TBA-520822
221R0 Palettendecke! ADSOGB - IT VDA KLT COPERCHIO A 0806 B
20 20740IT TBA-501738
221R0O Tray DCT 300 IT SEPARATORE DCT300 PARCLOC
Total Net Weight [kg] 268.71
Total Gross Weight [kg] 310.31
Total Volume [m3] 0.08
Kendrion Automotive {Siblu) SRL
Sir. Lyon Nr, 2 Managing Direttor: Andra Bohac www. kendrion.com Deutscha Bank Germany
RO-550018 Siblu UST-ID-NR. RO10940565 info-pe-siblu@kendrion.com BIC:DEUTDEHHXXX
HRE J32/513/1898 BRD GSG Fllista Slblu (BIC: BROEROBU) IBAN{EUR):DES5200700000058392200

Tel.:+40 269 505 100
Fax:+40 269 S05 104

Eigankapital:19655520 RON
EORI-NR. RO10949666

IBAN{(EUR):ROGIERDE330SV01671183300
IBAN{RONEROB5SERDEI30SV02166533300

Account:058392200 Sort Code:20070000
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Expeditor {denymp} resa
1 sJ;dir‘mame.r%E@gﬁij AUTOMETIVE ($IBIL) SRL

Expéditeur (nom, adres!

resa; SIBIL - 550018, str. LYON nr.2
Registrul Comertulul: J32/513 /1998
CULCF): RO 10949666
Cont: BRD GSG Fillala Siblu

[xIm]) fn)

2 Destinatar {numa, adrasa, faraf ' S
Conslgner {nama, address, country)
Destipataire {nom, adresss, pays)

Mhhye 1 Spe
o Ade rddamn

ey
[S 1V

A

17- Y0026 FoMIGN( Afey)

Lecul descarcari (loc, tara)
Place of defivery of goods (pface, country)
Lisu prévy pour ka livraison de la marchandise (llaw, pays)

ITHCY " RolubNo

SCRISOARE DE TRANSPORT
CONSIGNMENT NOTE
LETTRE DE VOITURE

CMR)

16 Operator de transport {denumire, adresa, {ara)
Carrier (name, address, country}
Transporteur {nom, adresse, pays)

AUTODANA GROUP sk.L.

J01/224/2006 ; RO 18517892

.Sebes, Str. Ciocarligi, Nr.8
Jud ALBA - HOMANIA

47 Transportatori succesivi {aume, adresa, {ara)
Successive camiers (name, address, country)
Transparteurs successis {nom, adresse, pays)

Les parties encadrdes da Hignas grassas dotvont &ire remplies par Ja imnsporteur

Rubrigile tncadrate ou hnii groase trebule complatate de ransportator

The space framed with heavy limes must ba fiflad in by the carmler

Locul Tnclrcar {foc, {ara, data)
Place and date of faking over the goods {place, country, date)
Lieu et date de la prise en charge de la marchandise (ifeu, pays, dale)

19+21+22

RO b fagr - &1t 40

Documenle anexate e
BDocumants aftached -~
Documenis annexds -

(ki degive

48 Rezewe gl observafii ale transportator
Carvier's reservation and observations
Reaserves et observalions tu iransporteur
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o ba cemplalod on the sender’s responsability

Da complatat po rispundorea expediomul
A remplr sous 1a responeabilité de Fexpéditeur
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B Mimusy mumen decolels 8 Moddeambale Q " Nalyra i 1) Wumar statistia {4 Grautate bt kg 12 Cubaj m*
Marks and non Number of packages Method of packing Nalura of the goods Statistical number Gross weightkg ~{ * < Volume n®
Marques el nuniceois Hombre da colls Moda d'sraballage Nalure de 1a rarchandise No statistique Poids brut kg s Cubage m?
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3 Instrucjunile expaditorulul 4Q Convenlil speciale
Sender’s instructions Spacial agreesmeants
Instructions de l'expéditeur Conventions particuligres
Plata prin i Expaditor Moneda Dastinatar
To be payd by’ *Sender Currency Consignee
A payer par Expéditeur Monnala Daslinalalre
Prejul transportului
Carriage changas
Prix de transpbrt
Sold/Balance/Solde
i Taxe suplimentare
Supplem chargses
Supplements
114 iostruciiuni de plata / Insiructions as to payment far cariage / Alte taxa .
Prescriptions daffranchissement Other changas -
[0 Franeo / Carriage paid / Plata fa expediere Frals accescires
£1 _Non franco  Cariags forward 7 Plata ta destinalie Total ;
Stabhitin . data Suma de plata/Cagh on g
21 Established 1o %\ L,r\ on g’ (,Z p{ \( } 15 Rambaursernent Y]]
Esfablle & ¥ / O

gnalu

& afipila transporlato?u I
re and stamp of the capler
Sigralure et imbre du transporteur

rera g

LR |

Signature et timbre du destinalaire




